Διακρίσεις κηλιδώνουν την 60ή επέτειο της ίδρυσης του Ευρωπαϊκού Σχολείου  

Το Ευρωπαϊκό Σχολείο του Λουξεμβούργου, το οποίο ιδρύθηκε το 1953,  είναι το παλαιότερο και μεγαλύτερο απ΄ όλα τα ευρωπαϊκά σχολεία. Ο στόχος του σχολείου αποτυπώνεται στα λόγια του Marcel Decombis, του πρώτου διευθυντή του σχολείου, που αναφέρεται στους μαθητές του:
"Μαζί στο σχολείο, απαλλαγμένοι από την παιδική τους ηλικία από διχαστικές προκαταλήψεις, εξοικειωμένοι με όλα τα σπουδαία και θετικά στοιχεία των διαφορετικών πολιτισμών, θα αναπτύξουν, ωριμάζοντας, συνείδηση της ενότητάς τους. Χωρίς να πάψουν να τρέφουν για τις πατρίδες τους αισθήματα αγάπης και υπερηφάνειας, θα γίνουν στη νοοτροπία Ευρωπαίοι, εκπαιδευμένοι και έτοιμοι να ολοκληρώσουν και να εδραιώσουν το έργο που ξεκίνησαν πριν από αυτούς οι γονείς τους, με στόχο τη διαμόρφωση μιας ενωμένης και ευημερούσας Ευρώπης"

Η Εκστρατεία του Ευρωπαϊκού Σχολείου κατά των διακρίσεων, μια ομάδα γονέων του Ευρωπαϊκού Σχολείου, υπέβαλε στη Διαμεσολαβήτρια για τα δικαιώματα των παιδιών του Λουξεμβούργου καταγγελία για σοβαρή διακριτική μεταχείριση εις βάρος των παιδιών τους. Η καταγγελία περιλαμβάνει νομική γνωμοδότηση  που εκπόνησε δικηγόρος του Λουξεμβούργου, ειδικευμένος στη νομοθεσία περί διακρίσεων. 

Η προαναφερόμενη ομάδα γονέων καταγγέλλει το γεγονός ότι ο "κάθετος διαχωρισμός" του σχολείου ευνοεί τις εθνικότητες που θα παραμείνουν στις αρχικές εγκαταστάσεις του Kirchberg, όπου βρίσκονται τα θεσμικά όργανα της ΕΕ και όπου εργάζονται οι περισσότεροι γονείς. Οι άλλες εθνικότητες θα μεταφερθούν στο νέο σχολείο "Lux II" στο προάστιο Mamer. Από το Σεπτέμβριο και μετά, τα παιδιά που μιλούν ιταλικά, ελληνικά, δανικά, ουγγρικά ή τσεχικά θα κοιμούνται λιγότερο, θα έχουν λιγότερο ελεύθερο χρόνο, λιγότερο χρόνο για να μελετούν τα μαθήματά τους και θα περνούν λιγότερες ώρες με τις οικογένειές τους και πολύ περισσότερες στο δρόμο για το σχολείο απ΄ ό,τι οι Πορτογάλοι, Ισπανοί, Φιλανδοί, Σουηδοί ή Πολωνοί συμμαθητές τους. 

Οι γλώσσες επικοινωνίας των ευρωπαϊκών θεσμικών οργάνων - τα αγγλικά, τα γαλλικά και τα γερμανικά - διασπάστηκαν με βάση το κριτήριο της κατοικίας, με αποτέλεσμα μόνο όσοι κατοικούν κοντά στο Kirchberg, την πιο ακριβή περιοχή μιας από τις ακριβότερες πόλεις της Ευρώπης, να επωφελούνται πλέον από τις εγκαταστάσεις του σχολείου κοντά στους τόπους εργασίας τους. Όσοι κατοικούν σε οικονομικά πιο προσιτές περιοχές, μακριά από το κέντρο της πόλης, θα είναι στο εξής υποχρεωμένοι να διανύουν ακόμη μεγαλύτερες αποστάσεις, λόγω των υπέρογκων τιμών των ακινήτων στο Mamer. 
Οι γονείς των μικρών παιδιών του Lux II είναι ιδιαίτερα εξοργισμένοι, επειδή η ζωή τους θα επιβαρυνθεί με πρόσθετα χρονοβόρα δρομολόγια, πρόβλημα που θα επιδεινωθεί ακόμη περισσότερο, λόγω της πυκνής κυκλοφορίας που αναμένεται να δημιουργηθεί στην περιοχή του Mamer. Οι περισσότεροι από αυτούς τους ανθρώπους δε θα είναι σε θέση ούτε να παρευρίσκονται σε συναντήσεις δασκάλων - γονέων και σε σχολικές παραστάσεις ούτε να βοηθούν τα παιδιά τους στις δραστηριότητες εκτός σχολικού προγράμματος, στερώντας τους έτσι στην ουσία κάθε δυνατότητα συμμετοχής σε αυτές τις δραστηριότητες. Όπως εξηγεί και μια μητέρα που μεγαλώνει μόνη της τα δύο μικρά παιδιά της: ‘Εξαιτίας της κυκλοφοριακής συμφόρησης, αναμένεται να φθάνω στο γραφείο μου, στην καλύτερη περίπτωση, κατά τις 10 π.μ.. Επειδή μια συνήθης εργάσιμη ημέρα διαρκεί 8 ώρες, συν μια ώρα για μεσημεριανό διάλειμμα, θα φεύγω από το γραφείο μου στις 7 μ.μ.. Επειδή δεν υπάρχει κανένας που να μπορεί να παίρνει τα παιδιά μου από το σχολείο, θα πρέπει να με περιμένουν στον παιδικό σταθμό (εφόσον βέβαια θα παραμένει ανοικτός μέχρι εκείνη την ώρα) έως τις 7.30 μ.μ. και θα φθάνουμε αισίως στο σπίτι μας κατά τις 8-8.30 μ.μ..’
Καθώς το σχέδιο αρχίζει να αποκτά σάρκα και οστά, πολλοί γονείς αρχίζουν να διερωτώνται γιατί τα παιδιά τους θα πρέπει να αντιμετωπίσουν τέτοια μειονεκτήματα, εξαιτίας της γλώσσας που μιλούν. Ο Gordon Mackenzie, εκπρόσωπος της εκστρατείας, υποστηρίζει ότι οι εντάσεις μεταξύ των υπαλλήλων της ΕΕ στην πόλη του Λουξεμβούργου έχουν ήδη οξυνθεί - ‘Δεν μπορούν οι υπεύθυνοι για τη λήψη των αποφάσεων στις Βρυξέλλες να δουν που οδηγεί αυτή η κατάσταση; Η ευνοϊκή μεταχείριση ορισμένων γλωσσών και η διακριτική μεταχείριση κάποιων άλλων δεν μπορεί παρά να υποθάλψει αισθήματα δυσαρέσκειας και αυτό είναι ήδη αισθητό και στο σχολείο και στο γραφείο. Η κατάσταση αυτή είναι ασύμβατη με όλα όσα υποτίθεται ότι αντιπροσωπεύει η ΕΕ.’ Ένα μέλος του συλλόγου γονέων επεσήμανε μία από τις συνέπειες του διαχωρισμού με βάση τη γλώσσα: ‘Μια ιταλίδα υπάλληλος που είναι μόνη μητέρα δε θα είναι σε θέση να εργάζεται τις ίδιες ώρες/να επιτυγχάνει την ίδια αξιολόγηση των επαγγελματικών επιδόσεών της με μια συνάδελφό της από τη Φιλανδία, απλά και μόνο επειδή αποφασίστηκε για το παιδί της να πάει στο σχολείο του  Mamer’. 
Ο Βασίλης Σκλιας, πρόεδρος του συνδικάτου EPSU-CJ του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου, ο οποίος, εδώ και πολύ καιρό, αντιτάσσεται ενεργά στον κάθετο διαχωρισμό, καταλήγει στο συμπέρασμα: ‘Αυτά συμβαίνουν όταν λαμβάνονται αποφάσεις χωρίς να ερωτώνται οι ενδιαφερόμενοι.’
Η Εκστρατεία του Ευρωπαϊκού Σχολείου κατά των διακρίσεων ζητεί να ανακληθεί η απόφαση για κάθετο διαχωρισμό του Ευρωπαϊκού Σχολείου του Λουξεμβούργου με βάση το κριτήριο της γλώσσας. Οι γονείς επιθυμούν οριζόντιο διαχωρισμό, ούτως ώστε όλα τα παιδιά του νηπιαγωγείου και του δημοτικού, ανεξαρτήτως γλώσσας ή κατοικίας, να παραμείνουν στις εγκαταστάσεις του Kirchberg. Η ομάδα υποστηρίζει ότι το σχολείο του Mamer θα πρέπει να στεγάσει όλα τα παιδιά του γυμνασίου, δεδομένου ότι είναι σε θέση να πηγαίνουν στο σχολείο χωρίς συνοδεία. Αυτός ο διαχωρισμός δημοτικού - γυμνασίου θα εξασφάλιζε επίσης περισσότερες δυνατότητες επιλογής μαθημάτων, οι οποίες, θα περιοριστούν εξαιτίας του κάθετου διαχωρισμού του σχολείου,  συμπαρασύροντας και τις επαγγελματικές επιλογές των παιδιών. Οι γονείς έχουν ζητήσει την προτιμώμενη αυτή επιλογή εδώ και πολλά χρόνια, όμως το αίτημά τους αγνοήθηκε από την Επιτροπή και το Διοικητικό Συμβούλιο των Ευρωπαϊκών Σχολείων. 

Για περισσότερες πληροφορίες επικοινωνήστε με την ηλεκτρονική διεύθυνση contact info@esndc.eu. 
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